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See the notice on TED website

693060-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de transport (à l'exclusion du transport des déchets) – Kompleksowa usługa 
przygotowania dokumentów transportowych i celnych, specjalistycznego pakowania
/rozpakowania, transportu, wyniesienia/wniesienia do i z siedziby Zamawiającego oraz montażu i 
demontażu obiektów i dzieł sztuki do wystawy czasowej „Barnett Newman. Od zera” wraz z 
koordynacją całego procesu
OJ S 195/2026 08/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Muzeum Historii Żydów Polskich Polin
Adresse électronique: przetargi@polin.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Loisirs, culture et culte

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Kompleksowa usługa przygotowania dokumentów transportowych i celnych, 
specjalistycznego pakowania/rozpakowania, transportu, wyniesienia/wniesienia do i z siedziby 
Zamawiającego oraz montażu i demontażu obiektów i dzieł sztuki do wystawy czasowej 
„Barnett Newman. Od zera” wraz z koordynacją całego procesu
Description: Kompleksowa usługa przygotowania dokumentów transportowych i celnych, 
specjalistycznego pakowania/rozpakowania, transportu, wyniesienia/wniesienia do i z siedziby 
Zamawiającego oraz montażu i demontażu obiektów i dzieł sztuki do wystawy czasowej 
„Barnett Newman. Od zera” wraz z koordynacją całego procesu. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia znajduje się w załączniku nr 1 do SWZ.
Identifiant de la procédure: 70a92de7-2f4f-42fd-958d-3d10fa865fba
Identifiant interne: DPr.271.43.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60000000 Services de transport (à l'exclusion du transport des 
déchets)
Nomenclature complémentaire (cpv): 63524000 Services de préparation de documents de 
transport

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Anielewicza 6  
Ville: Warszawa
Code postal: 00-157
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/693060-2026
mailto:przetargi@polin.pl
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2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 
108 ust. 1 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514), w art. 109 ust. 1 pkt 1 oraz 
pkt 4-7 ustawy Pzp, z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014 str.1), w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23.10.2025 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 2025.2033 z 
23.10.2025), niniejsze postępowanie objęte jest ogólnounijnym zakazem udziału rosyjskich 
wykonawców w zamówieniach publicznych i koncesjach.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Kompleksowa usługa przygotowania dokumentów transportowych i celnych, 
specjalistycznego pakowania/rozpakowania, transportu, wyniesienia/wniesienia do i z siedziby 
Zamawiającego oraz montażu i demontażu obiektów i dzieł sztuki do wystawy czasowej 
„Barnett Newman. Od zera” wraz z koordynacją całego procesu”
Description: Kompleksowa usługa przygotowania dokumentów transportowych i celnych, 
specjalistycznego pakowania/rozpakowania, transportu, wyniesienia/wniesienia do i z siedziby 
Zamawiającego oraz montażu i demontażu obiektów i dzieł sztuki do wystawy czasowej 
„Barnett Newman. Od zera” wraz z koordynacją całego procesu”Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia załączniku nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: DPr.271.43.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60000000 Services de transport (à l'exclusion du transport des 
déchets)
Nomenclature complémentaire (cpv): 63524000 Services de préparation de documents de 
transport

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/02/2027
Date de fin de durée: 15/08/2027

5.1.6.  Informations générales
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Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Oferta w tym kryterium zostanie oceniona na podstawie podanej przez 
Wykonawcę w formularzu ofertowym całkowitej łącznej ceny brutto za wykonanie całości 
zamówienia. Ocena punktowa w ramach kryterium „Cena” zostanie dokonana zgodnie z 
poniższym wzorem: C = Cmin / Cbad * 60 pkt gdzie: C – ilość punktów za kryterium „Cena”, 
Cmin – najniższa cena ofertowa spośród ofert nieodrzuconych, Cbad – cena badanej oferty. 
Podstawą przyznania punktów w kryterium „Cena” będzie oferowana cena brutto za realizację 
całości zamówienia podana przez Wykonawcę w ofercie, przy czym cena ofertowa brutto musi 
uwzględniać wszelkie koszty jakie Wykonawca poniesie w związku z realizacją przedmiotu 
zamówienia. Maksymalna liczba punktów, jakie może uzyskać oferta w kryterium „cena” 
wynosi: 60 punktów.
Critère: 
Type: Qualité
Description: Doświadczenie koordynatora transportu skierowanego do realizacji zamówienia” 
Wykonawca zobligowany jest wskazać w Formularzu ofertowym imię i nazwisko koordynatora 
transportu skierowanego do realizacji zamówienia. Zamawiający przyzna punkty w tym 
kryterium następująco: a) koordynacja 2 transportów międzynarodowych dzieł sztuki – 0,00 
pkt. b) koordynacja 3 transportów międzynarodowych dzieł sztuki – 10,00 pkt. c) koordynacja 
4 transportów międzynarodowych dzieł sztuki – 20,00 pkt. d) koordynacja 5 transportów 
międzynarodowych dzieł sztuki – 30,00 pkt. e) Koordynacja 6 transportów międzynarodowych 
dzieł sztuki – 40,00 pkt. Maksymalna liczba punktów, jaką może uzyskać oferta w tym 
kryterium wynosi 40. Punkty a) do e) nie ulegają sumowaniu.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://polin.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://polin.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: 50 000,00 PLN (pięćdziesiąt tysięcy 
złotych 00/100). 2. Wadium może być wnoszone w jednej lub w kilku następujących formach: 

https://polin.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://polin.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
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1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 
listopada 2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. 
poz. 98). 3. Wadium w formie pieniądza należy wnieść przelewem na konto w mBANK nr 
rachunku 82 1140 1010 0000 2364 9900 1009 z dopiskiem „Wadium – nr postępowania DPr.
271.43.2026”. 4. Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej przyjmuje się termin 
uznania rachunku Zamawiającego. 5. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji 
musi być złożone jako oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci elektronicznej i spełniać co 
najmniej poniższe wymagania: 1) musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki 
powodujące utratę wadium przez Wykonawcę określone w ustawie; 2) z treści poręczenia lub 
gwarancji powinno jednoznacznej wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty całej kwoty 
wadium; 3) oświadczenie złożone przez gwaranta lub poręczyciela powinno być nieodwołalne 
i bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze żądanie; 4) termin obowiązywania poręczenia lub 
gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą; 5) beneficjentem gwarancji musi 
być Zamawiający; 6) w treści poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się nazwa 
przedmiotowego postępowania oraz jego numer. 6. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający wymaga, aby poręczenie lub 
gwarancja obejmowała swą treścią wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 7. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie 
wadium, wniesie wadium w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp, zostanie odrzucona. 8. Zamawiający dokona zwrotu 
lub zatrzymania wadium na zasadach określonych w art. 98 ustawy Pzp.
Date limite de réception des offres: 16/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 16/11/2026 12:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://polin.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Informations complémentaires: https://polin.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: szczegółowo zostały opisane w Rozdział VII SWZ
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Rozdział XXIII SWZ 1. Środki 
ochrony prawnej określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi 
konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub 

https://polin.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://polin.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
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nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie 
przysługuje na: 4. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 5. 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący 
przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania 
w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 7. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub treści SWZ na stronie 
internetowej. 8. Odwołanie wnosi się w terminie: 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 9. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 powyżej wnosi się w terminie 5 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 10. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 11. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z 17 
listopada 1964 – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 12. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem zamówień publicznych”. 13. Skargę wnosi 
się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z 23 listopada 2012 – Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 14. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Muzeum Historii Żydów Polskich Polin
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Muzeum Historii Żydów 
Polskich Polin
Organisation qui traite les offres: Muzeum Historii Żydów Polskich Polin

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Muzeum Historii Żydów Polskich Polin
Numéro d’enregistrement: 5252347728
Adresse postale: ul. Anielewicza 6
Ville: Warszawa
Code postal: 00-157
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Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekcja Zamówień
Adresse électronique: przetargi@polin.pl
Téléphone: 48224710353
Adresse internet: https://polin.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://polin.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Profil de l’acheteur: https://polin.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (022) 458 78 01
Adresse internet: https://polin.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://polin.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: df1244e6-d859-42d5-a087-10c5b773a9c4  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire

mailto:przetargi@polin.pl
https://polin.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://polin.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://polin.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 06/10/2026 10:23:37 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 693060-2026
Numéro de publication au JO S: 195/2026
Date de publication: 08/10/2026
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